 DEPARTMAN KULTURE

Uvod

Kosovo je mesto sa bogatom kulturno-civilizacijskom riznicom. Može se svrstati u najbogatija mesta sa najvecim autoktonim, originalnim i civilizacijskim, kulturnim i umetnickim vrednostima. Pojmom “Kultura” shvatamo sve covecije stvaralacke vrednosti (materijalne i duhovne) kao: nasledje (kulturna baština), tradiciju, znanje, umetnost, moral, verovanja, prava, zakon, etnicitet, jezik, književnost, kulturne i civilizacijske pojave, posebne i univerzalne vrednosti još od (praistorije) iliro-dardanskog perioda do današnjeg humanitarnog i pozitivnog stvaralaštva. Nacionalno, medjunacionalno i medjunarodno kulturno komuniciranje bio je i bice stalni pristup odbrane, ocuvanja, prezentiranja, avansiranja i strateški razvoj culture na Kosovu. Departman Kulture u saradnji i direktnoj koordinaciji sa 31 meštanskom institucijom culture, sa opštinskim institucijama,  sa meštanskim asocijacijama/organizacijama stranih zemalja, postavio je strateške obaveze, da preko programskih politika -  programa i metodologije savremenih standarda: da brani, cuva i prezentuje kulturne monumente, muzejske vrednosti, bibliotekarske, da osnuje potrebne institucije, da uzdigne i kompletira profesionalni kadar za istraživanja, otkopavanja, restauraciju, konzerviranje, pravnu i profesionalnu zaštitu identifikovane i poznate arheološke i arhitektonske riznice i td. 

Naucne/kulturološke rezultate da objavi, meštanske vrednosti da iskoristi za kulturne aktivnosti. 

Postoji i nastavice se sa podrškom  kulturnih umetnicko scenskih vrednosti, muzickih i vizuelnih, objava, biblioteka, kulturnog amaterizma , razvoju i  prezentaciji svih društvenih slojeva na celoj teritoriji Kosova.

Kulturni i civilizaciski identitet i kolektivno i individualno dostojanstvo razvijace se i afirmisati, stvarajuci postojani proctor za fizicku odbranu, profesionalnu, pravnu i autorsku. Formiranje pravnih regulativa stimulisace pozitivno stvaralaštvo i istovremeno ce potisnuti bezvrednost, pseudovrednost, kic, šund i piratstvo/negativne fobije društva, individualne i kolektivne slobode.

Izvršavanje zakonodavstva i stavova medjunarodnih konvencija kao sastavnog dela programskih politika i culture na Kosovu. 

Saradnja sa Evropskim Savezom, sa UNESK-om, sa drugim vladinim i nevladinim organizacijama sada je vec pocela i ocekujemo proširenje ovakve saradnje, kao i profesionalnu, tehicku i finansisku pomoc.

Departman culture se maksimalno angažuje u realizaciji razvojne kulturne strategije, u sprovodjenju zakona, u uredjivanju nove zakonske regulative, u organizaciji, koordinaciji boljem menadžmentu projekata i programa po kulturnim institucijama ali i u partnerstvu sa drugim vladinim institucijama, sa NVO-ima, ekspertima itd. 

Za kulturnu delatnost na Kosovu, želimo da osnažimo naše duboko ubedjenje da ima potrebe za vecim budžetskim osloncem od Vlade.

KULTURNA BAŠTINA (NASLEÐE)

Kulturna baština fokusira se na razvoju delatnosti i podršci vrednosti, u znacaju i pronalaženju bogatstva nasledjenih vekovima. Programske politike su fokusirane u dobit institucionalnog avansiranja delatnosti na ocuvanju, zaštiti i prezentaciji kulturne baštine na celoj teritoriji Kosova.

Pregled 

Na Kosovu, tokom istoriskog milenijuma, albanski narod je stvorio i izgradio mnogo više od onoga što danas nasledjuje. Koristeci prirodno bogatstvo, umetnik i meštanski majstor stvorili su kulturne slojeve još u prajstoriskim periodima da bi nastavili sa bogatom kulturnom civilizaciskom umetnošcu. Tradicija antickih majstora prenošena je na srednjovekovnu pa nadalje, uvek ka reciprocitetu sa kulturama komšija, ali sa specificnim meštanskim identitetom. Na ovim temeljima, cesto sprecavani od raznih okupatora, stvoren je kulturni identitet Kosova. 

Tokom poslednjih pedeset godina, u periodu socialisticke državnosti, nedostajali su programi i fondoviza tretiranje kulturne baštine sa dobronamernim naucnim konceptima i kriterijumima.

Metodološka stavka za potpunu preradu bile su studije, istraživanja, konzerviranje, restauracija i objava sa cudesnim subjektivnim kriterijumima, uglavnom fokusirana na religiozne ortodoksne objekte. U ovom kontekstu, vrednovanje i zaštita kulturno istoriskih monumenata bilo je daleko od kosovske realnosti, tako da je termin monument pretrpeo irealno skracenje. Hiljadama godina, materialna kultura sa širokim rasprostranjenjem ostavljena je na vremensku milost i u mnogim slucajevima tretirana  nepodostavljajuci.

Njihovo bice, objekat napada tokom poslednjeg rata je jasan pokazatelj arhitektonske, arheološke, meštanske i arhivske baštine.

Ipak, u prošlosti, posvecivanje s ozbiljnim radom jednog limitiranog broja intelektualaca i specialista, pod teškim uslovima i bez snage za odlucivanjem dali su delimicne rezultate u ocuvanju, zaštiti i prezentaciji celosti kulturne baštine na Kosovu.Aktivnosti su uglavnom bile studije, naucna istraživanja i publikacija ali ne i restauracija. Nisu dozvoljavane restauracije, investicije i  urbana i izgradna planiranja posebno u zaštiti arheoloških lokacija.

Pored necivilizovanog tretiranja u prošlosti i aktuelnih cinjenica, kulturna baština još uvek je obuhvacena i integrisana u našem životu ali u amortiziranom fizickom stanju i u opasnosti.

Vrednost

Kulturna baština je izgradno nepokretna i pokretna, predmetna ili duševna…

Poznavanje  je tretman vrednosti kulturne baštine na Kosovu, povecava toleranciju i poštovanje za paralelne kulture u mestu, Evropi i šire, sastavljajuci kulturne u nepresušnu mozaicnu zajednicu vrednosti koja se naziva kulturom covecanstva. Kulturna baština Kosova istinošcu predstavlja identitet i razvoj društva u njemu. Ovaj doprinos ce biti opipljiv u riznici svetskog kulturnog bogatstva, jednog društva koje je vekovima stvarao i ocuvao kulturnu baštinu prelazeci preko velikih prepreka. 

Kosovsko društvo, više nego ikada ima potrebu za jednim balansom izmedju novog i starog. 

Stanje 

U fazi izgradnje posle rata – cetvorogodišnji period, i pored mnogih apela, vekovima nasledjeno bogatstvo nije imalo prednost i potrbnu podršku u budžetnom i profesionalnom planu. Ova je pojava posledica predhodnih režima kao i poslednjeg rata.

Kao posledicu, još uvek imamo nasledjeno:

       *   Hiljadama kulturno istoriskih objekata amortiziranih i uništenih;

       *   Sistem, budžet i mehanizam sa specialistickim i limitiranim menadžmentom;

       *   Zakonodavstvo sa zastarelim i neakceptiranim konceptima konfor vremenskim  

            potrebama i situaciji;

       *   Institucije sa limitiranim kapacitetom i budžetskim i tehickim mogucnostima;

       *   Razvoj mnogih programa konceptima i neprofesionalnoj metodologiji, bez   

            koordinacije i institucionalne sglasnosti koje su pore ostalog i povredile ne mali

            broj kulturne baštine;

       *   Zahteve od institucija za realizaciju projekata orijentisane na medjunarodne 

            fondove koji su odbijeni zbog zastarelih sastava i koncepata;

       *   Mnogi projekti od institucija i umetnika za rad na konzerviranju –

            restauraciji, istraživanju, publikaciji, studijama, rehabilitaciji zgrada u institucije, 

            izgradnji arhiva itd;

       *   Osnivanje i konsolidacija postojecih i novih institucija, ( Institut za Zaštitu

            Monumenata u Peci i Arheološka Institucija u Prištini );

       *   Senzibiliziranje u medjunarodnom planu za stanje kulturne baštine na Kosovu;

       *   Razvoj mnogih programa sa reciprocnošcu za diagnostifikaciju situacije,

            problema i zahteva za tehnicku, specialisticku i budžetsku asistenciju od 

            UNESCO-a; SoE; CHWB i mnogih drugih država. 

Dostignuca

U poslednje dve godine razvilesu se I koordinirale mnoge aktivnosti I projekti sa podrskom mesnih I medjunarodnih sa ciljem fokusiranja na: identifikacije, konzerviranje, restauraciju, istrazivanja, publikaciju I prezentaciju kulturne bastine Kosova sa rezultatima kao:

Uredjenje strategije-politika za kulturnu bastinu (MKOS, UNMIK,KE)

· Finalizacija Dokumentiranja inventarizacije kulturne bastine sa arhitektonskim vrednostima I Pokretne  u jenom unisonom savremenom sistemu (1.000 objekata I kulturno istorijskih celosti na celoj teritoriji Kosova); 

· Identifikacija stanja kulturne bastine;

· Dokumentovanje – inventarizacija fondova Muzeja Kosova;

· Arheoloska iskopavanja sa karakterom spasavanja u 8 lokaliteta: Bardhosh, u Vlashnju, u Lubozhdu, u Korishu, u Qiflaku, u Grashtici, u Artani/Novobrdo, u Keqekollu;

· Regulisanje muzealnog  Kompleksa “Lidhja e Prizerenit” u Prizerenu;

· Regulisanje Arheoloskog Parka “KRK Xhamija” u Prizerenu ( DiK e Turqia);

· Pocetak pripreme Projekta za razvoj Socioenomomskog reona, bazirajuci se na nasledno kulturno bogatstvo za Opstinu Prizeren, (Prizeren, DiK+KE);

· Uredjenje plana za delatnost – Strategija za kulturnu bastinu;

· Uredjenje kriterijuma za konzervaciju I restauraciju;

· Sistematski rad na reformaciji zakonodavstva I novom institucionalnom odredjivanju u oblasti kulturne bastine;

· Osnivanje Pilot projekta “ Reonalni Razvoj” u 5 opstina ( Peci, Djakovici, Klini, Istogu, Decanu) oslanjajuci se na vrednosti Kulturne Bastine I Prirodne (pceta) (KE);Uredjivanje projekta za restauraciju kultnih objekata – kulturnih monumenata culture (DZamije: “Sinan Pasha” u Prizerenu, “Fatihova” u Pristini I “Xhamija e kuqe” u Peci ( sve tri podrzane od naseg MK I Mk Turske);kao I “Xhamija e vjeter” u Decanima srusene 1999 (podrskom MK I Opstine);

· Koordinacija I uredjivanje projekata I studija za restauraciju objekata, kulturno istorijskih monumenata, Kompleks kula Isa Boletinija- Mitrovica/ radovi su poceli, kulturno istorijski momumenat “Shtepia e Shtjefan Gjecovit u Janjevu/Lipjan, uradjene su pripreme za pocetak radova (podrzane od MK);Objekat- monumenat “Mulliri I Haxhi Zekes u peci;

· Koordinacija I studiranje projekta za rekonstrukciju folklorne kuce “ Konaku I Jashar Pashes” u Peci

· Koordinacija I studiranje projekta za restauraciju I regulisanje kulturno istorijskog objekta “Sulltan Murati”

· Restauracija I konzervacija objekata kulturno istoeijskih monumenata : “Xhamija e Qarshise” u Peci ( Od  Italijanske Vlade, Centralni Institut Rima), 5 kula na podrucju Dukadjina (od AER+CHWB+SIDA-Svedsak), “sahat Kula” u Pristini ( UNMIK+CMIK-Francuska), Restauracija Etnoloskog Kompleksa “Emin Gjiku” u Pristini (od AER-I), Restauracija objekta, monumenta “Instituti I Kosoves per Mbrojtjen e Monumenteve”- Institut Kosova za zastitu Monumenata u Pristini;

· Izgradnja-rikonstruisanje objekta instituta za Zastitu  Monumenata u Gjakovici, srusenog 1999 godine ( podrzan od USAID+MK);

· Renoviranje Muzeja Kosova (delimicno od MK);

· Od  Kulturne bastine organizivane su ove izlozbe: “Kullat – restauracija, konzervacija”, Tematska izlozba “Deshmoret e UCK-se, Etnografska izlozba “Perlat e Prizerenit” u Prizerenu I Pristini; izlozba  “Monumentet e LSHP-se”

· Obucavanje, susreti I publikacije”

1. “Restauracija Kula” (DK+CHWB),

2. “Integrisana konzervacija” (DK+CHWB),

3. “Cuvanje grada Prizeren”(DK+Kolping Kosova),

4. “Konzervacija drva” (DK+IKD-Italija)

5. “Saziv za arheologiju” – Albanija,

6. “Obucavanje arhivista Kosova”, Publikacijaputokaza za arhive,   Publikacija “Vjetarit” (DK),

7. Izdavanje knjige “ Kosova Antike, autora E. Shukriu,

8. Javna diskusija project zakona  o kulturnoj bastini (DK+KE)

· Uredjivane dokumentacije analiticko-tehnicki I investicioni sa  sa velikim opsegom I objekte sa kulturno istorijskim vrednostima;

· Realizacija jedne radne posete Delegacije – Komisije UNESCO-a na Kosovu I apel za njegovo prisustvo na Kosovu;

· Obucavanja, prezentacije I uputstva iz prakse, metodologije, tehnologije I savremeni medjunarodni menadzment  od zasluznog specialiste. 

· Nominacija grada Prizeren u listi WMF;

· Identifikacija uloge kulturne bastine u ekonomskom – drustvenom – Turizma kulturnom  razvoju (DK+KE)

· Arheoloska istrazivanja sa karakterom prepoznavanja

· Obuhvatanje kulturne bastine u urbanisticki plan ( DK na svim opstinskim instancama I MAPH), itd.

Gore navedene aktivnosti su se odvijale u saradnji sa mestanskim institucijama;Kosovo Heritage Project-Amerike; KiE(CoE), CHWB- svedska; INTERSOS-Italija;Institut Monumenata-Tirana; Muzej Londona; Evropska Agencija za izhradnju (AER); Ministarstvo Kulture – Turske; Centralni Institut za restauraciju-Rim; Univerzitet Bara-Italija;HQ-KFOR;ICROM-Rim;CIMIC-Francuska;ARIA-Svajcarska;OSA-Budimpest kao I mnogi mestanski I medjunarodni pojedinci. Rezultati  od ovih dostignuca stvorile su bazu za avansiranje I progrese u delimicnoj konsolidaciji kulturne bastine, posebno onoj sa arhitektonskim I arheoloskim vrednostima.

Stremljena
Kosovo se formira sa postavljenim mehanizmima jednog mesta u tranziciji, zato je podrska u gore navedenom smislu I praksa I modaliteti mnogih drzava da “ drzava je odgovorna za stvaranje mehanizama sto se tice kulturne bastine” proizilazi da “Vlada I Administracija Kosova je odgovorna za podrzavanje stvaranja mehanizama podrske za ocuvanje I Zastitu, vekovima na teritoriji Kosova, nasledjenog bogatstva, u sveobuhvatnim aspektima gde se iskazuje ova multiplanska odgovornost.

Prvo, ovo podrazumeva obaveznu sistematizaciju I tretiranje kulturne bastine kao nacionalni prioritet Vlade kao I stvaranje financijskih uslova za razvoj delatnosti I obaveza  svih 18 institucija u ovoj oblasti, conform metodologiji, standardima I savreminim mestanskim I medjunarodnim koncepcijama.

Ova obvezna specijalisticka I multidisciplinarna  misija je u toku I realizuje se podrskom mestanskih institucija od mestanskih I medjunarodnih specialista.

Oslanjajuci se na identificirane cinjenice postojeceg stanja u relaciji sa kulturnom bastinom, u januaru 2003, uredjene su programske politike sa budzetskim planom – platformom  koja orijentise aktivnosti u ovom polju. Osnova za njihovo uredjenje bili su rezultati iz prethodni godine, uredjeni programi od institucija, konsultacija, preporuka I zakljucaka od specialista kao i medjunarodna praksa. Ova platforma obuhvata kompleksne I obimne aktivnosti sa stremljenjima ometanja I konsolidacije aktuelnim pojavama koje prete istrebljenje kulturne bastine. Program je podeljen u tri poglavlja – pet programskih politika, u nastavku:

A.Bastina(nasledje) sa povredjenim materijalnim vrednostima

Pol. 1…Pokretne…….izvrsno………………………………..Muzej Kosova

Po.  2…Nepokretne… izvrsno…………Institut Kosova za Zastitu.Monumenata I njegova

                                                                Mreza+ 4IMM

                                                                Arheoloski Institut, sa ekspertima I institucijama

Pol.3…Arhivsko bogatstvo…izvrsno….Arhiv Kosova I 6 Regionalnih Arhiva

B. Bastina(nasledje) sa dusevnim nematerijalnim vredostima

Pol..4….Tradicionalna Kultura…Muzej Kosova sa Departmanom Etnologije u UP I dr.

C. Nasledje(bastina) mestanskih vrednosti

Pol. 5…Integrisana konzervacija…DTK, Opstina Pec I Prizeren

Partneri za realizaciju programa su 18 Institucija, 30 Opstina I razni umetnici sa relebantnim potencijalima za doprinos na ovom polju.

Programske politike, veoma kompleksne I ambiciozne za tretman kulturne bashtine ima na dispoziciji budzet sa limitiranom sumom:

Treba istaci cinjenicu da investicije I podrska, do danas, od postojeceg budzeta poznatih vrednosti, ne omogucuje se realizacija programskih politika.

Operacionalizacija programa bastine sa viseplanskom delatnoscu, kompleksne I obimne, u direktnoj je zavisnosti upravo od budzeta Kosova.

Sluzbenici kulturnog nasledja su se trudili da sistematiziraju I podstaknu potenciale za podrsku tretmana Kulturne Bastine u prioritarne razvojne planove kod mesnih I medjunarodnih. Efektni trud je naisao na institucionalno medjunarodno razumevanje.

Ova prezentacija ima za cilj da senzibilizira I apeluje Vladi Kosova I drugim relevantnim organizmima za budzetsku podrsku na zasluzenom nivou.

II SCENSKO-MUZICKE I VIZUELNE UMETNOSTI
Razvoj scenskih, muzickih I vizuelnih zavisi od:

· Kulturne infrastructure;

· Ljudskog I intelektualnog potencijala

· Materijalne podrske

Preko razvoja culture stremi se ka:

· Uzdizanje sociokulturnog nivoa drustva;

· Drustvena svest a posebno svest mladih.

Stvarajuci postojane vrednosti eliminisace se ili smanjiti kic, sund,antivrednost.Potom se moze smanjiti piraterstvo.

Departman Kulture se trudi da stvori preduslove za normalan razvoj scenskih, muzickih i vizuelnih umetnosti.

Sadasnje stanje:

Trenutno stanje culture na Kosovu je tesko. Ovo stanje karakterisu ovi faktori:

· Nedostatak jednog dela kadra za uredjenje I  izvrsavanje projekata u nekoliko kulturnih sektora;

· Nedostatak odredjeni adekvatnih objekata za umetnicke programe kao: muzeji savremene umetnosti,galerije,pozorista, kuce opera I baleta, koncertne sale, objekat Kosovafilma I moderna tehnicka oprema, savremena komunikacija I td.

· Nedostatak jednog  Umetnickog Centra koji bi sluzio za mnoge aktivitete nase publike;

· Nedostatak kolonija slikarske umetnosti kao sto su bili: Kolonija Decana, Batlave, Groznjana I td.;

· Bedostatak Instituta Umetnosti  koji bi razvio vizuelne I scensko muzicke umetnosti;

· Nedostatak  kadra  na Fakultetu Umetnosti, posebno na Muzickom, umetnickog pravca.

· Nedostatak Instituta za kulturoloske studije;

· Nedostatak kuce Opere I Baleta;

· Nedostatak mladog kadra, rukovodeceg, menadzmentskog, stvaralackog I sposobnog da se ukljuci u Institucije Kulture

· Nedostatak budzeta za oslanjanje proizvodnje novih umetnickih  filmova na Kosovu

· Nedostatak infrastructure I spore zakonske reforme;

· Nedostatak promovisanja nase  culture u drugim regionalnim mestima Evrope I sire.

Dostignuca:

Na osnovu programskih politika na polju scenskih umetnosti, muzuckih I vizuelnih postigli smo avansiranje mebadzmenta na polju institucuionalne delatnosti na realizaciji umetnickih programskih projekata.

Zelima istaci:

· Izbor I reizbor rukovodeceg menadzmentskog kadra u kulturnim Institucijama Kosova;

· Utemeljena je “Filharmonija-Opera” Kosova;

· Pocela je konsolidacija na polju delatnosti Filharmonije, Opere u Pozoristu Kosova u Pristini, u pozoristu Gjakovice, u Galeriji Umetnosti Kosova, u Ansamblu Pesme I Igara “Shota”, u Kosovafilmu.

· Pripremljena je I prikazana Opera “Dasma Arbereshe” kompozitora Raufa Dhomija. Ovo je prva scenska premiera prikazana kod nas;

· Povodom obelezavanja 125 godina LPSH organizovan je I prikazan veliki broj manifestacija na visokom kulturnom I umetnickom nivou u Pristini, Prizerenu I u mnogim drugim gradovima Kosova;

· Dva pozorista su u proseku prikazala po jednu premijeru mesecno I po 2-3 reprize albanskih I stranih autora.Nekoliko se predstava prikazalo I van Kosova.

· U galeriji umetnosti Kosova I u Galeriji Ministarstva Kulture prezentirano je preko 60 kolektivnih I individualnih izlozbi likovne I aplikativne umetnosti;

· KUD “Shota” je realizovala nekoliko promovisanih, uspesnih projekata na Kosovu. Prezentirala je I folflorne I umetnicke vrednosti pesama I igara na Medunarodnom Festivalu u Friburgu Svajcarske.

· Delimicno su financirana dva umetnicka filma – dugotiraznih (od budzeta 2002 I 2003);

· “Qumshti I grurut” u reziji Synaj Race- proizvodnja FD “Arena” iz 

Pristine

· “Kukumi – Fyelli qe bie naten” u reziji Isa Qosje – proizvodnja

“Kosova Film” u pristine.

· Podrzane su iniciative drustava, stvaraoca, NVO-a koje su projektovale umetnicke vrednosti.

· Uradjena je priprema za Medjunarodni Festival  dugotraznog Umetnickog Filma. Festival ce poceti krajem septembra 2003, Sredstva su se osigurala od donatora.

· Podrzana su I delimicno oslonjena I festivali ozbiljne muzike sa medjunarodnim karakterom ( Nova Muzicka Scena Pristine, Medjunarodni festival Kamerne Muzike);

· Uradjene su pripreme Za Izlozbu najpoznatijih stvaralaca vizuelne umetnosti na Kosovu u Holu Evropskog Parlamenta u Strasburgu.

U ovom smislu, u Galeriji “Qafa” Ministarstva Kulture organizovane su 40 individualnih I kolektivnih izlozbi autora sa Kosova I drugih mesta.

Oslonjene su aktivnosti Umetnicke Galerije “Vizioni 2000+” u Djakovici I Galerije slikara Mladena Popovica iz Zubin Potoka.

Takodje su oslonjeni:

· Galerija Ministarstva Kulture “Qafa” u Pristini;

· Galerija umetnosti “Vizioni I Ri 2000+” u Djakovici

· Privatna Galerija slikara Mladena Popovica u Zubinom Potoku.

Ovim budzetom smo oslonili I delimicno podrzali I nekoliko kulturnih individualaca, drustava I raznih NVO-a.

Stremljenja

Ima potrebe  za  reorganizacijom institucionaln-administrativne menadzmentske infrastructure;

· Najveca podrska opstinskim pozoristima, muzickim grupama I drugim kulturnim aktivnostima, individualnim I kolektivnim;

· Da se omoguci umetnicima I kulturnim  institucijama Kosova  da sto vise prezentiraju svoje kulturne vrednosti na I van Kosova.

· Podrska institucijama Kosova u reformskoj realizaciji;

· Profesionalna, organizativna i menadzmentska pomoc institucijama, organizacijama I drustvima sa potrebnom kadrom.

III. PROMOVISANJE

Kulturno promovisanje je jedan od vaznih segmenata koji deluje u sklopu Departmana Kulture. Njegova uloga je u organizovanju, koordinaciji, prestavu-promovisanje I afirmaciju posebne vrednosti iz posebnih oblasti culture.

Posle rata I kultura je pocela lakse da dise, pocelo je promovisanje nacionalnih vrednosti koje su se gusile, omogucujuci promovisanje vrednosti stvaraoca raznih polja umetnosti naseg mesta.

Situacija

U sklopu Promovisanja obuhvataju se biblioteke I bibliotekarstvo ( organizovanje, koordinacija I nadglednja zakonodavstva) publikacije (vrednovanje I podrska izdanja sa interesom kapitalnih dela), I neformalno vaspitanje ( amaterska kultura/masivna, drustva I druge mestanske kulturne  asocijacije ili su u vezi s njom).

Prema  prihvacenom  Zakonu o bibliotekama, nacionalna Biblioteka Kosova odvaja se nna dva dela. Univerzitetska, koja  pripada Ministarstvu Obrazovanja, Nauke I Tehnologije dok ce drugi deo preci  u kompetencije Ministarstva Kulture.

Istovremeno razvijaju se mnoge delatnosti u aspektu promovisanja nacionalnih vrednosti kako u unutrasnjosti tako I van zemlje. Vidno je angazovanje za stvaranje mogucnosti za medjukulturalnu komunikaciju, prezentaciji I razmeni kulturnih vrednosti na Kosovu I van njega.

Dostignuca
Do sada su organizovane ili podrzane mnoge kulturne manifestacije. Vredi pomenuti pocetak manifestacija kao:

· Podrzane su Publikacije/izdanja Casopisa “Jeta e Re”, “Fjala” I neki drugi naslovi od interesa.

· Podrzana su 13 naslova koja je realizovala Edicija “Rilindja”;

· Snabdevenost I koordinaciju rada 8 podopstinskih biblioteka I mnoge druge biblioteke;

· “Fotomaratona 2003” (manuifestacija umetnicke slike);

· Organizovanje “Ditet perkujtimore Nena Tereze”;

· Organizovano je 12 knjizevno umetnickih manifestacija;

· Poetski suasreti u Mitrovici “Kepi I shpreses se mire-Fahredin Gunga”

· Organizativna podrska na Sajmu knjiga u Pristini. Ucestvovalo je preko100 izdavaca sa svih albanskih podneblja;

· Materijalna podrska za ucestvovanje filma “Mjaft lot, o zot” na festivalu filma u Brukselu, “jeta ne oxhak” u Gojasu Brazila I u Drezdenu Nemacke.

· Ucestvovanje nasih pesnika  na Medjunarodnom susretu poeta u Parizu I u Salczburgu;

· Prezentacija fugurativnih I aplikativnih umetnika u Brukselu

· Otvaranje izlozbe fotografija Fahredin Spahija u Tirani;

· Ucestvovanje predstavnika sa Kosova na medjunarodnom festivalu u Trabzonit u Turskoj;

· Ucestvovanje  predstavnika sa Kosova na folklornom festivalu u Lezhi I dr.

· Stvaranje dzez benda “Big bend” koji sada svoju delatnost razvija u sklopu RTK.

Podrzani su mnogi kulturni projekti minoriteta koji su prizvod utemeljenja programski politika – kulturnog diverziteta I minoriteta. Pomenimo ovom prilikom samo neke:

· “Cirku per paqe” ( organizovano u Severnoj Mitrovici)

· KUD “MERAK” ( bashnjacki) podpomognut je financijski da bi zapoceo sa radom    Lubinje/Prizeren;

· KUD “Djerdan” (boshnjacki) je takodje pomognut da bi razvijao kulturno umetnicke vrednosti, Casopis “Djulistan” (na bosnjackom jeziku);

· “Tradicionalne igre askalija”, “Zeri I popullit ashkaljine” I dr.

Podrzana su 34 projekata manifestacija po celom Kosovu kao I drugi 7 za minoritete, dok je u sklopu kulturnog Diverziteta , podrzana su 10 projekata eksluzivno za izmesane I komunikativne programe.

Teskoce

Promovisanje culture, biblioteke I bibliotekarstvo, publikacije I neformalno vaspitanje se suocavaju sa teskocama I problemima razne prirode. U prvom redu treba pomenuti nizak budzet ( za 2002 godinu dodeljeno je 488.000€ dok je za 2003 dodeljeno 300.000€) sto je vidno uticalo na redukciju kulturnog promovisanja.

Zbog nedostatka financijskih sredstava, nisu realizovani ovi projekti:

· “Nedelja Kulture Kosova u Albaniji”, “Nedelja Kulture Kosova u Turskoj” kao I mnogo drugih projekata.

· Nije obogacen fond knjigama za 8 podopstinskih biblioteka I desetak drugih biblioteka na Kosovu;

· Ostala su neobjavljena mnoga dela od znacaja kao I  nije prevedeno ni jedno nase delo na strain jezik ili obratno;

· U Sektoru  Neformalnog Vaspitanja takodje, u nedostatku sredstava, nije realizovan takoreci ni jedan projekat.

Stremljenja:

Stremi se razvoju aktiviteta koje imaju za cilj promovisanje kosovske kulture, kako u zemlji tako i na medjunarodnoj sceni. Stremi se potpis ugovora za medjunarodnu kulturnu saradnju sa raznim zemljama u rajonu i posebno implementaciju potpisanog sporazuma sa Republikom Albanijom.

Zaključak:

1.Problemi I poteskoče u kulturnoj delatnosti na Kosovu su veoma velike

2.Razvoj I unapredjenje kulturne delatnosti Kosova hitnu potrebu za  institucionalnu  ,infrastrukturnu I buzdjetsku podrsku prema unapred predvidjenim prioritetima: kulturno nasledje,scenske,muzicke I vizuelne umetnosti kao I izdavastvo I promovisanje kulture u celost.,

3.Vrednovanje I specijalisticko monitorisanje  na realizaciji kvalitetnih projekata I programa u saradnji sa domacim I stranim strucnjacima

